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“This product has been manufactured and sold under the responsibility of Avidsen 
SAS. Blaupunkt and the Blaupunkt Logo are trademarks used under license 

by Avidsen SAS  - further information at brand.blaupunkt.com
All other products, services, companies, trademarks, trade or product names 

and logos referenced herein are the property of their respective owners.”
Avidsen France

19 avenue Marcel Dassault ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - France
www.avidsen.com

“Dieses Produkt wurde unter der Verantwortung von Avidsen SAS hergestellt und 
vertrieben. Blaupunkt und das Blaupunkt-Logo sind Marken, die von Avidsen 
SAS unter Lizenz verwendet werden – weitere Informationen � nden Sie unter 

brand.blaupunkt.com
Alle anderen hier genannten Produkte, Dienstleistungen, Unternehmen, 

Marken, Handels- oder Produktnamen und Logos sind Eigentum ihrer 
jeweiligen Inhaber.”

Avidsen France
19 avenue Marcel Dassault ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Frankreich

www.avidsen.com

“Dit product is vervaardigd en verkocht onder de verantwoordelijkheid van Avidsen 
SAS. Blaupunkt en het Blaupunkt-logo zijn handelsmerken die onder licentie 

worden gebruikt door Avidsen SAS  - meer informatie op brand.blaupunkt.com
Alle andere producten, diensten, bedrijven, handelsmerken, handels- of 

productnamen en logo’s waarnaar hierin wordt verwezen, zijn eigendom van 
hun respectieve eigenaren.”

Avidsen France
19 avenue Marcel Dassault ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Frankrijk

www.avidsen.com

EN - CUSTOMER INFORMATION
This document is not an instruction manual. 
To install this product, please download the full installation 
guide from the avidsen.com.

DE - KUNDENINFORMATIONEN
Dieses Dokument ist keine Bedienungsanleitung. 
Um die Installation Ihres Produkts durchzuführen, laden Sie 
bitte die vollständige Installationsanleitung von avidsen.com.

NL - KLANTENINFORMATIE
Dit document is geen gebruiksaanwijzing. 
Om dit product te installeren, kunt u de volledige 
installatiehandleiding downloaden van de website avidsen.com.

PL - INFORMACJE DLA KLIENTÓW
Niniejszy dokument nie stanowi instrukcji obsługi.
Aby zainstalować ten produkt, należy pobrać pełną instrukcję 
instalacji ze strony internetowej www.avidsen.com. 

FR - INFORMATIONS CLIENTS
Ce document n’est pas une notice. 
Pour e� ectuer l’installation de ce produit, veuillez télécharger la 
notice d’installation complète sur le site www.avidsen.com.
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NLDEEN

1. VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK

Dit product is ontworpen voor gebruik binnenshuis of op een 
droge plaats die beschermd is tegen weersinvloeden. Raadpleeg 
de producthandleiding voor informatie over de aansluiting op het 
230V-elektriciteitsnet. Buiten bereik van kinderen bewaren.

2. RECYCLING

Het is verboden gebruikte batterijen bij het gewone 
huishoudelijke afval te gooien. Batterijen/accu’s met 
schadelijke bestanddelen zijn gekenmerkt met de 
symbolen die hieronder getoond worden. Ze maken 
duidelijk dat ze niet bij het gewoon huisvuil weggegooid 
mogen worden. De verwijzingen naar de overeenkomstige 

zware metalen zijn als volgt: Cd= cadmium, Hg= kwik, Pb= lood. U kunt 
gebruikte batterijen/accu’s naar gemeentelijke afvalcentra brengen 
(sorteercentra van recyclebare materialen) die de verplichting hebben om 
deze producten terug te nemen. Houd de batterijen/knoopbatterijen/
accu’s buiten het bereik van kinderen en bewaar ze op een plaats waar 
kinderen geen toegang tot hebben. Het risico bestaat dat ze door kinderen 
of huisdieren ingeslikt worden. Dat is levensgevaarlijk! Mocht dit toch 
gebeuren, raadpleeg dan onmiddellijk een arts of ga naar het ziekenhuis. 
Let erop dat u geen kortsluiting in de batterijen veroorzaakt, gooi ze niet in 
het vuur en laad ze niet opnieuw op. Ontplo�  ngsgevaar!

Dit logo betekent dat u apparaten die niet meer werken 
niet bij het huisvuil mag weggooien. De gevaarlijke 
sto� en die ze kunnen bevatten, kunnen schadelijk zijn 
voor de gezondheid en het milieu. Breng deze apparaten 
terug naar uw distributeur of maak gebruik van de 
gescheiden inzameling die door uw gemeente wordt 
aangeboden.

3. GARANTIE

Dit product heeft een garantie van 3 jaar op onderdelen en arbeid, vanaf 
de aankoopdatum. Het is absoluut noodzakelijk om het aankoopbewijs 
gedurende de gehele garantieperiode te bewaren. De garantie dekt 
geen schade veroorzaakt door schokken en ongelukken. Geen enkel 
onderdeel van dit product mag worden geopend of gerepareerd door 
personen die niet tot het bedrijf Avidsen behoren.

Tours, 05/03/2026
Alexandre Chaverot, voorzitter

1. VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER VERWENDUNG

Dieses Produkt ist für den Gebrauch in Innenräumen oder an einem 
trockenen, wettergeschützten Ort vorgesehen. Informationen 
zum Anschluss an das 230-V-Stromnetz � nden Sie in der 
Produktbeschreibung. Außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahren.

2. RECYCLING

Es ist verboten, Altbatterien mit dem normalen Hausmüll 
zu entsorgen. Schadsto� haltige Batterien und Akkus sind 
mit den nebenstehenden Symbolen gekennzeichnet, die 
auf das entsprechende Verbot hinweisen. Die 
Bezeichnungen der enthaltenen Schwermetalle lauten 
wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Sie 

können Altbatterien und -akkus bei Ihrer kommunalen Sammelstelle 
(Wertsto� hof) abgeben. Diese ist zur Rücknahme verp� ichtet. Bewahren 
Sie Batterien, Knopfzellen und Akkus außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. Kinder oder Haustiere könnten sie verschlucken. Es besteht 
Lebensgefahr! Suchen Sie in einem solchen Fall sofort einen Arzt oder das 
nächste Krankenhaus auf. Versuchen Sie nicht, die Batterien kurz zu 
schließen, ins Feuer zu werfen oder wieder aufzuladen. Es besteht 
Explosionsgefahr!

Dieses Logo bedeutet, dass ausgediente Geräte nicht mit 
dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. Die darin 
enthaltenen gefährlichen Sto� e können die Gesundheit 
und die Umwelt schädigen. Geben Sie diese Geräte bei 
Ihrem Händler zurück oder nutzen Sie die von Ihrer 
Gemeinde zur Verfügung gestellten Sammelstellen.

3. GARANTIE

Für dieses Produkt gilt eine Garantie von 3 Jahren auf Teile und 
Arbeitsleistung ab Kaufdatum. Der Kaufbeleg muss während der 
gesamten Garantiezeit aufbewahrt werden. Die Garantie deckt keine 
Schäden ab, die durch Stöße und Unfälle verursacht wurden. Keine 
der Komponenten dieses Produkts darf von Personen geö� net oder 
repariert werden, die nicht zu Avidsen gehören.

Tours, 05/03/2026
Alexandre Chaverot, Präsident

1. PRECAUTIONS FOR USE

This product is designed for use indoors or in a dry place protected 
from the weather. Please refer to the product manual for information 
on connecting to the 230V mains supply. Keep out of reach of children.

2. RECYCLAGE

The disposal of used batteries in household waste is 
strictly forbidden. Batteries/accumulators containing 
harmful substances are marked with symbols (shown 
opposite) which indicate that it is forbidden to discard 
them in the household waste. The corresponding heavy 
metals are referred to as follows: Cd = cadmium, Hg = 

mercury, Pb = lead. You can dispose of these used batteries/accumulators 
at local waste processing centres (centres for sorting recyclable materials), 
which are required to accept them. Keep batteries/button cells/
accumulators out of reach of children and store them in a safe place not 
accessible to them. They could be swallowed by children or pets. Risk of 
death! In the event that a battery is swallowed, consult a doctor or go to 
A&E immediately. Never short-circuit the batteries, and do not burn or 
recharge them as they may explode!

This logo indicates that you should not dispose of end-of-
life appliances with household waste. The hazardous 
substances they may contain can be harmful to health 
and the environment. Return these appliances to your 
distributor or use the selective collection facilities 
provided by your local authority.ces appareils par votre 
distributeur ou utilisez les moyens de collecte sélective 
mis à votre disposition par votre commune.

3. WARRANTY

This product is guaranteed for 3 years, parts and labour, from the 
date of purchase. It is essential to keep proof of purchase throughout 
this warranty period. The warranty does not cover damage caused 
by impact or accidents. No part of this product should be opened or 
repaired by anyone other than Avidsen.

Tours, 05/03/2026
Alexandre Chaverot, President
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FRPL

“Ce produit a été fabriqué et commercialisé sous la responsabilité de SAS 
Avidsen. Blaupunkt et le logo Blaupunkt sont des marques déposées 

utilisées sous licence par Avidsen SAS  - pour plus d’informations, rendez-
vous sur brand.blaupunkt.com

Tous les autres produits, services, sociétés, marques déposées, noms 
commerciaux ou noms de produits et logos mentionnés dans le présent 

document sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. ”
Avidsen France

19 avenue Marcel Dassault ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - France
www.avidsen.com

“Ten produkt został wyprodukowany i wprowadzony do obrotu pod 
nadzorem SAS Avidsen. Blaupunkt i logo Blaupunkt są zastrzeżonymi 

znakami towarowymi używanymi na licencji przez Avidsen SAS - więcej 
informacji można znaleźć na stronie brand.blaupunkt.com

Wszystkie inne produkty, usługi, � rmy, znaki towarowe, nazwy handlowe 
lub nazwy produktów i logo wymienione w niniejszym dokumencie są 

własnością ich odpowiednich właścicieli.”
Avidsen France

19 avenue Marcel Dassault ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Francja
www.avidsen.com

1. PRÉCAUTIONS D’UTILISATION

Ce produit est conçu pour être utilisé à l’intérieur ou dans un endroit 
sec à l’abri des intempéries. Veuillez vous référer à la notice produit 
pour obtenir des informations sur le raccordement au réseau électrique 
de 230V. Tenir hors de portée des enfants.

2. RECYCLAGE

Il est interdit de jeter les piles usagées dans une poubelle 
ordinaire. Des piles/accus contenant des substances 
nocives sont marqués des symboles � gurant ci-contre qui 
renvoient à l’interdiction de les jeter dans une poubelle 
ordinaire. Les désignations des métaux lourds 
correspondants sont les suivants : Cd= cadmium, Hg= 

mercure, Pb= plomb. Vous pouvez restituer ces piles/accus usagés auprès 
des déchetteries communales (centres de tri de matériaux recyclables) qui 
sont dans l’obligation de les récupérer. Ne laissez pas les piles/piles 
boutons/accus à la portée des enfants, conservez-les dans un endroit qui 
leur est inaccessible. Il y a risque qu’elles soient avalées par des enfants ou 
des animaux domestiques. Danger de mort! Si cela devait arriver malgré 
tout, consultez immédiatement un médecin ou rendez-vous à l’hôpital. 
Faites attention de ne pas courtcircuiter les piles, ni les jeter dans le feu, ni 
les recharger. Il y a risque d’explosion!

Ce logo signi� e qu’il ne faut pas jeter les appareils hors 
d’usage avec les ordures ménagères. Les substances 
dangereuses qu’ils sont susceptibles de contenir peuvent 
nuire à la santé et à l’environnement. Faites reprendre ces 
appareils par votre distributeur ou utilisez les moyens de 
collecte sélective mis à votre disposition par votre 
commune.

3. GARANTIE

Ce produit est garanti 3 ans, pièces et main d’oeuvre, à compter de la 
date d’achat. Il est impératif de garder une preuve d’achat durant tout 
cette période de garantie. La garantie ne couvre pas les dommages 
causés par chocs et accidents. Aucun des éléments de ce produit ne 
doit être ouvert ou réparé, par des personnes étrangères à la société 
avidsen.

Tours, 05/03/2026
Alexandre Chaverot, président

1. ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA

Produkt ten jest przeznaczony do użytku wewnątrz pomieszczeń lub 
w suchym miejscu, chronionym przed warunkami atmosferycznymi. 
Informacje dotyczące podłączenia do sieci elektrycznej 230 V można 
znaleźć w instrukcji obsługi produktu. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

2. RECYKLING

Nie wolno wyrzucać zużytych baterii do zwykłego kosza 
na śmieci. Baterie/akumulatory zawierające substancje 
szkodliwe są oznaczone symbolami widocznymi obok, 
które odnoszą się do zakazu wyrzucania ich do zwykłego 
kosza na śmieci. Oznaczenia odpowiednich metali 
ciężkich są następujące: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. 

Zużyte baterie/akumulatory można zwrócić do gminnych punktów zbiórki 
odpadów (centrów sortowania surowców wtórnych), które są zobowiązane 
do ich odbioru. Nie pozostawiaj baterii/baterii guzikowych/akumulatorów 
w zasięgu dzieci, przechowuj je w miejscu dla nich niedostępnym. Istnieje 
ryzyko, że zostaną one połknięte przez dzieci lub zwierzęta domowe. 
Niebezpieczeństwo śmierci! Jeśli mimo wszystko do tego dojdzie, należy 
natychmiast skonsultować się z lekarzem lub udać się do szpitala. Należy 
uważać, aby nie spowodować zwarcia baterii, nie wrzucać ich do ognia ani 
nie ładować. Istnieje ryzyko wybuchu!

To logo oznacza, że nie należy wyrzucać zużytych 
urządzeń wraz z odpadami komunalnymi. Niebezpieczne 
substancje, które mogą one zawierać, mogą być 
szkodliwe dla zdrowia i środowiska. Należy zwrócić te 
urządzenia do sprzedawcy lub skorzystać z możliwości 
selektywnej zbiórki odpadów zapewnianej przez gminę.e 
ces appareils par votre distributeur ou utilisez les moyens 
de collecte sélective mis à votre disposition par votre 
commune.

3. GWARANCJA

Produkt objęty jest 3-letnią gwarancją na części i robociznę, licząc od 
daty zakupu. Konieczne jest zachowanie dowodu zakupu przez cały 
okres gwarancji. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych 
uderzeniami i wypadkami. Żadna z części tego produktu nie może być 
otwierana ani naprawiana przez osoby spoza � rmy Avidsen.

Tours, 05/03/2026
Alexandre Chaverot, prezes


